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Warning: The toy must be assembled by an adult.
Warning: To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in 

roadways, near motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or 
other bodies of water; always wear shoes, and never allow more than one rider.

Simulation car model

Forward, backward and steering operations by remote control 
Forward, backward and steering operations by manual

Built-in music, external device music playback

Steering wheel's music function

Volume adjustment function

Power display

Maximum weight: 30KG

Installation and Operation Instructions

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

LAND ROVER DEFEN DER 110 SVX 
ELECTRIC RIDE ON
QLS-8605
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Wheel cover Steering wheel Windshield

Backrest Seat Rearview mirror

Rear bracket crossbar Rear bracket Snorkel 

Winch frame Wheel surround Wrench

Charger Remote control Screw
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Product Specifications
Battery: 12V7AH

Drive Motor: 12V390*2(18000RPM)

Steering Motor: 12V380*1(5600RPM)

Suitable age: 3-8 years

Maximum weight: 30kg

Car Size: 115*61*61cm

Speed: 3-5km/h

Usage time: Using 1 hour after Charging 8-10hours

Charger: Input: 100V-240V 50/60Hz

                Output: 12V1A

Remote Control Battery: AAA1.5V*2(not provided)



             

                    

                         

Function

Function indication
1. Music/Previous: In the built-in music mode, short pressing is for music switching, 

while in the external device mode, short pressing is for the previous song; Long 
pressing in both modes will decrease the volume.

2. Music/Next: In the built-in music mode, short pressing is for music switching, while 
in the external device mode, short pressing is for the next song; Long pressing in 
both modes will increases the volume.

3. USB interface: Inserting a USB device can play music from the device.

4. Power display: The four lights on indicate full charge, the green light on the right is 
off, indicating need for charging, and the two lights on the right are off, indicating 
extremely low battery and requiring immediate charging.

5. MP3 interface: Inserting a MP3 can play music from the device.

6. Music: Play device's built-in music.

7. Mode switch: Mode switching between device built-in music and external devices.

8. Horn button: Press for horn.

9. Music button: Press for music play.

10. Foot pedal: Applies power to the product. To move the vehicle, press button 14 "D" 
or 15 "R" and press the pedal. To brake or slow down, release pressure from the 
pedal.

11. Light button: Turn the lights on/ off/ flasher.

12. High/Low speed: Switching between high and low driving speeds for the product.

13. Power: Turn the product on or off, short press to pause music playback, then short 
press to continue playing, long press to turn off power.

14. Forward: Drive set to forward.

15. Reverse: Drive set to reverse.



Description of control mode switchover

Mode 1: Remote control.

In this mode, only adults can use the remote control to control the forward, backward 
and steering of the product, and the foot switch cannot control the product.

Mode 2: Manual control.

In this mode, the forward, backward and steering functions of the product can only be 
operated by the children themselves. Select the forward or backward gear, step on the 
foot switch, control the product forward or backward, and manually operate the 
steering wheel to control the steering.

Operation method of mode switching:

Find the mode switch under the seat, It has a transparent lid and is locked with a 
screw, requiring parents to open it with a screwdriver, turn the switch to gear "r c" for 
remote control mode, and urn the switch to gear "manual" for manual control mode.

 

 

 

 

Remote control Function and Instructions
Never switch forward and backward operations when the car is moving, otherwise the 
gearbox and motor will be damaged.
Only the baby's legal guardian can use the remote control. The product is operated 
mainly by the remote control.
The remote control is already completed the verification of the code when it leaves the 
factory, and can be used directly with the battery added!



If the remote control cannot be used, please try the 
following steps:
Step 1: Turn off the power switch on the vehicle. 
Step 2: Hold down Forward & Backward button for 3 
seconds start match code, the first LED flicker;
Step 3: Turn on the car's power now, the first LED lit up, 
match code success.
The red indicator lights stop flicker, successfully matched 
the code.
Remoter 10 seconds not run will be standby, press any 
key to wake up.
Press " P " key hold the brake, All LED flicker.

● Never mix new and old batteries, or different kinds of batteries.
● Never mistake positive and negative electrodes of battery, or short circuit will 

happen.
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
● Install batteries in the right polarity.
● Only adults can recharge or change batteries.
● Never make power port's short circuit happen.
● Recharge the battery only when it is taken out of the toy car.
● Take exhausted battery out of the toy car and keep it out of children's reach.
● Remove battery screws with a screwdriver, open battery cap as the arrow signals, 

and in the 2.4G remote control model install two AAA 1.5V batteries in the right 
polarity.

Battery Operating

1. Install the front wheels

First, remove the shaft sleeve, nut and a gasket from the front axle, then install the 
wheel, gasket and nut onto the front axle in turn, tighten the nut with a wrench, and 
finally install the wheel cover on the wheel. Install the front wheel on the other side in 
the same way.



2. Install the rear wheels
First, cut off the zip ties securing the gearbox, remove the shaft sleeve, nut, gasket and 
cardboard tube from the rear axle, then install the gearbox, wheel, gasket and nut onto 
the rear axle in turn, install the other side's gearbox and rear wheel in the same way, 
tighten the nuts with 2 wrenches, and finally install the wheel covers on the wheels.

3. Install the wheel surround
Align the wheel surround with the corresponding position on the body and install it, 
then fix it with screws. Pay attention to distinguishing between the left front wheel 
corresponding to L1, the left rear wheel corresponding to L2, the right front wheel 
corresponding to R1, and the right rear wheel corresponding to R2.



4. Install the steering wheel 
First connect the steering wheel cable to the instrument panel, then plug the cable into 
the cable hole, and finally align the steering wheel with the connector.

5. Install the windshield, snokle and rearview  mirrors
First align the windshield to the body position, and fix the clip to the hole position.
Then install the snorkel, paying attention to aligning it with the hook on the windshield 
first, and then aligning it with the buckle on the body to install it downwards.
Then insert the mirrors into the hole site on the door. Tear off the protective film on the 
surface of the mirrors.

6. Install the winch frame 
Align the winch frame with the hole under the front of the car and insert it tightly.



7. Connect the power cord
Connect the power cord to the battery. Then turn on the power to check the circuits.

8. Install the seat 
First align the backrest with the body position and install it, then align the seat with the 
position under the backrest and tighten the screws with a screwdriver.

9. Install the rear bracket 
First, connect the two rear brackets and crossbar, and tighten the interface with 
screws. Then, install the rear bracket into the corresponding hole at the rear of the 
vehicle.



Charging steps are as follows
Step 1: Find the charge hole under the seat.
Step 2: Connect the charger cord to the charging point. 
Step 3: Connect the charger to the power socket.

C ha r ging Not ic e
- Charge the battery before the first use, otherwise the battery will be permanently

damaged. When charging, insert the DC plug into the charging hole and the charger
plug into the power socket.

- Do not use this product during charging.
- The product can be used for one hour after being fully charged. The charging time is

8-10 hours, and the charging time cannot exceed 18 hours.
- It is normal for the charger and battery temperature to rise (below 60 degrees). Do

not let the water contact the charging interface, or a short circuit may occur.
- The charger provided with the product must be used, otherwise the charger and

battery will be damaged, and even short circuit may occur.
- Please charge the product when it is not used for a long time.

N ot ic e of us e
- Never use the product in such dangerous zones as streets, roads, slopes or drains.

Never change the circuit and additional electric devices.
- Never use remote control in rainy days or in the water, never pour water or other

liquid into the car, keep the product out of the fire, otherwise the car will be damaged.
- Only one child can use the product, and the max weight cannot exceed 30KGS. Turn

off the power when not in use and unplug the power cord when not using it for a long
time.

- As the product is equipped with a battery charger, please check whether the wire plug
housing and other parts are damaged, and repair the damaged parts.

- The product must be assembled by the adult! Before assembling, screws and pins
are dangerous sharp points.

- WARNING: Protective equipment should be worn, such as safety helmet, protective 
knee pads, protective elbow pads. Not to be used in traffic. 



Troubleshooting

Problem                          Cause                                              Solution 

- The battery is low. 
- Failure to press the switch 

button correctly. 
- Power connector failure. 
- Battery breakdown.
- Electrical devices are 

damaged. 
- Generator is faulty. 

- Ensure battery is fully 
charged. 

- Follow instructions when 
using this product. 

- Reinstall the power 
connector. 

- Change battery.
- Change electrical devices. 
- Change generator. 

The car does not start. 

The battery does not 
charge. 

- Battery connector failure. 
- Charger doesn't charge. 
- Faulty charger.

- Reinstall the connector. 
- Plug in the charger again. 
- Change the charger. 

The car doesn't drive 
far. 

- Battery isn't fully charged. 
- Overused battery. 

- Ensure the battery is fully 
charged. 

- Change the battery. 

There's a slight noise 
and the car heats 
when charging. 

- This is normal. - Nothing needs to be done. 

The car operates at a 
slow speed. 

- Overused battery. 
- The battery is dead. 
- The product has exceeded its 

maximum load. 
- Uneven driving surface. 

- Change the battery. 
- Ensure battery is fully 

charged. 
- Ensure the weight is below 

30kg. 
- Drive on a flat and even 

surface. 

Maintenance 

- Before using, check the wiring, plug, shell and other parts, ensuring there is no 
damage. 

- When using after a long time, ensure the iron castings are lubricated to avoid rust. 
When storing, place the product on a flat surface, ensuring it's out of direct sunlight. 
Keep the product indoors or cover with a water-resistant cloth. 

- Keep the product away from stoves, ovens and heaters to avoid plastic from thawing.  

- Clean its surface with a dry cloth. Clean plastic parts with non-wax furniture polish. 

- Do not clean plastic parts with chemical solutions. Do not clean the car with water. 

- Do not drive in wet weather – this could damage the generator, circuit system or 
battery. 

- When not in use, ensure the power is off – the switch should be on 'STOP or 'OFF'. 

- Do not use a fuse that does not conform with the agreed specifications. 

- Do not make any modifications to this product or circuit system. Any damages must 
be fixed by a professional or under the guidance of a professional. 



WARNING
- The toy must be assembled by adult before use. In unassembled state contain 

potentially hazardous sharp points, sharp edges and small part, so please keep out 
of baby's reach.

- All circuit connections in the toy must be connected properly. Any wrong circuit 
connections could cause possible dangerous malfunctions, short circuit, sudden 
equipment failure and other possible failures.

- Only adults can install parts and adjust the car, and keep moving parts out of 
children's reach. Children can use the product only in the company of adults, and the 
adult cannot leave during the process.

- Only adults can charge the battery, and the product must be charged before the first 
use. Keep such package materials as plastic bags out of children's reach, otherwise 
they will suffocate or kill children.

- Not to be used in traffic.

- Do not allow children to stand or play in vehicle.

- Only use the battery specified by the manufacturer.

- Only use the charger specified by the manufacturer.

- Never use parts provided by non-manufacturers.

- Never let children play with the charger.

- The number of connected powers by the product can never be over the 
recommended number.

- Toys used by children outside of private places may be potentially dangerous.

- The remote control is not a toy. It is for the adult use only, and should not be used by 
a child. A close adult supervision is always required. Reception range may change 
significantly with weather, battery and other environmental conditions.

- The package must be retained since it contains important information.

- This toy contains battery that is non-replaceable.

- The charger used with the toy are to be regularly examined for damage to the cord, 
plug, enclosure and other parts, and that, in the event of such damage, the toys must 
not be used with this charger until the damage has been repaired.

- A Reminder that the toy should be used with caution since skill is required to avoid 
falls or collisions causing injury to the user or third parties.

Land Rover and the Land Rover Logo are trademarks owned and licensed by 
Jaguar Land Rover Limited.

Licensed manufacturer: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd.
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ÉLECTRIQUE POUR ENFANTS
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Instructions d'installation et d'utilisation

IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 
ULTERIEUREMENT

Attention: Le jouet doit être assemblé par un adulte.
Attention: Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est 

requise. Ne jamais utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à 
proximité de pentes ou de marches abruptes, de piscines ou d'autres plans d'eau ; Portez 
toujours des chaussures et n'autorisez jamais plus d'un cavalier.

Modèle de voiture de simulation

Marche avant, arrière et direction par télécommande

Marche avant, arrière et direction manuelle

Musique intégrée, lecture de musique sur un appareil externe

Fonction musicale du volant

Fonction de réglage du volume 

Affichage de la puissance

Poids maximum : 30KGS
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Corps Roue avant Roue arrière

Enjoliveur de roue Volant Pare-brise

Dossier Siège Rétroviseur

Barre transversale du 
support arrière Support arrière Tuba

Châssis de treuil Entourage de roue Clé

Chargeur Télécommande Vis



Tuba

Pare-brise

Volant

Barre transversale arrière

Rétroviseur

Chaise Support 
arrière

Roue arrière

Cale

Écrou

Enjoliveur

Cadre de treuil

  

Carrosserie

Cale

Roue avant

Cale
Écrou

Enjoliveur

Spécifications du produit
Batterie : 12V7AH

Moteur de propulsion : 12V390*2 (18000RPM)

Moteur de direction : 12V380*1 (5600RPM)

Âge approprié : 3-8 ans

Poids maximal : 30kg

Taille de la voiture : 115*61*61cm

Vitesse : 3-5km/h

Temps d'utilisation : 1 heure après une charge de 8-10 heures

Chargeur : Entrée : 100V-240V 50/60Hz

                   Sortie : 12V1A

Batterie de la télécommande : AAA1.5V*2 (non fournies)



             

                    

                         

Fonction

Indication de la fonction
1. Musique / Précédent: Dans le mode musique intégré, un appui court permet de 

changer de musique, tandis que dans le mode de périphérique externe, un appui 
court est pour la chanson précédente ; Un appui long dans les deux modes 
diminuera le volume.

2. Musique/Suivant : En mode musique intégrée, une pression courte permet de 
passer d'une musique à l'autre, tandis qu'en mode appareil externe, une pression 
courte permet de passer à la chanson suivante ; une pression longue dans les deux 
modes augmente le volume.

3. Interface USB : l'insertion d'un périphérique USB permet de lire de la musique à 
partir de l'appareil.

4. Affichage de la puissance : les quatre voyants allumés indiquent une charge 
complète, le voyant vert de droite est éteint, indiquant le besoin de charge, et les 
deux voyants de droite sont éteints, indiquant une batterie extrêmement faible et 
nécessitant une charge immédiate.

5. Interface MP3 : L'insertion d'un MP3 permet de lire de la musique à partir de 
l'appareil.

6. Musique : Écoutez la musique intégrée de l'appareil.

7. Changement de mode : Commutation de mode entre la musique intégrée à 
l'appareil et les appareils externes.

8. Bouton du klaxon : Appuyez pour klaxonner.

9. Bouton Musique : Appuyez pour lire de la musique.

10. Pédale : Applique de la puissance au produit. Pour déplacer le véhicule, appuyez 
sur le bouton 14 « D » ou 15 « R » et appuyez sur la pédale. Pour freiner ou ralentir, 
relâchez la pression de la pédale.

11. Bouton d'éclairage : Allumez / éteignez / clignotez les lumières.

12. Vitesse élevée / basse : Commutation entre les vitesses de conduite élevées et 
basses pour le produit.

13. Alimentation : allumez ou éteignez le produit, appuyez brièvement pour mettre en 
pause la lecture de la musique, puis appuyez brièvement pour continuer la lecture, 
appuyez longuement pour éteindre l'alimentation.

14. Marche avant : Lecteur réglé sur marche avant.

15. Marche arrière : Disque réglé sur la marche arrière.



Description du changement de mode de contrôle

Mode 1 : télécommande.

Dans ce mode, seuls les adultes peuvent utiliser la télécommande pour contrôler 
l'avant, l'arrière et la direction du produit, et la pédale ne peut pas contrôler le produit.

Mode 2 : contrôle manuel.

Dans ce mode, les fonctions avant, arrière et de direction du produit ne peuvent être 
actionnées que par les enfants eux-mêmes. Sélectionnez la marche avant ou arrière, 
appuyez sur la pédale, contrôlez le produit vers l'avant ou vers l' arrière et actionnez 
manuellement le volant pour contrôler la direction.

Méthode de fonctionnement du changement de mode :

Trouvez le commutateur de mode sous le siège, il a un couvercle transparent et est 
verrouillé avec une vis, obligeant les parents à l'ouvrir avec un tournevis, tournez 
l'interrupteur sur la vitesse « r c » pour le mode de télécommande et appuyez sur le 
commutateur de vitesse « manuel » pour le mode de contrôle manuel.

 

 

 

 

Fonction et instructions de la télécommande
Ne basculez jamais en marche avant et arrière lorsque la voiture est en mouvement, 
sinon la boîte de vitesses et le moteur seront endommagés.
Seul le tuteur légal du bébé peut utiliser la télécommande. Le produit est commandé 
principalement par la télécommande.
La télécommande est déjà terminée la vérification du code à la sortie de l'usine, et 
peut être utilisée directement avec la batterie ajoutée !



Si la télécommande ne peut pas être utilisée, veuillez 
essayer les étapes suivantes :
Étape 1: Éteignez l'interrupteur d'alimentation du 
véhicule. 
Étape 2: Maintenez enfoncé le bouton Marche avant et 
arrière pendant 3 secondes pour démarrer le code de 
correspondance, le premier clignotement de la LED ;
Étape 3: Allumez la voiture maintenant, la première LED 
s'est allumée, correspondance du code succès.
Les voyants rouges cessent de clignoter, correspondent 
avec succès au code.
Plus de 10 secondes non exécutées seront en veille, 
appuyez sur n'importe quelle touche pour vous réveiller.
Appuyez sur la touche « P », maintenez le frein, toutes les 
LED clignotent.

● Ne jamais mélanger des batteries neuves et usagées, ou différents types de 
batteries.

● Ne jamais inverser les pôles positif et négatif de la batterie, ou un court-circuit se 
produira.

● Les batteries non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Installer les batteries avec la bonne polarité.
● Seuls les adultes peuvent recharger ou changer les batteries.
● Ne jamais provoquer de court-circuit au port d'alimentation.
● Recharger la batterie uniquement lorsqu'elle est retirée de la voiture jouet.
● Retirer les batteries usées de la voiture jouet et les tenir hors de portée des enfants.
● Retirer les vis de la batterie avec un tournevis, ouvrir le capuchon de la batterie 

selon les indications de la flèche, et dans le modèle à télécommande 2.4G, installer 
deux batteries AAA 1.5V avec la bonne polarité.

Utilisation de la batterie

1. Installez les roues avant

Tout d'abord, retirez le manchon d'arbre, l'écrou et un joint d'étanchéité de l'essieu 
avant, puis installez la roue, le joint d'étanchéité et l'écrou sur l'essieu avant à tour de 
rôle, serrez l'écrou avec une clé et enfin installez l'enjoliveur de roue sur la roue. 
Installez la roue avant de l'autre côté de la même manière.

Marche avant

Vitesse Arrêt 

Marche arrière

Voyant

Gauche Droite



2. Installez les roues arrière
Tout d'abord, coupez les attaches zippées fixant la boîte de vitesses, retirez le 
manchon d'arbre,  l'écrou, le joint et le tube en carton de l'essieu arrière, puis installez 
la boîte de vitesses, la roue, le joint et l'écrou sur l'essieu arrière à tour de rôle, 
installez la boîte de vitesses et la roue arrière de l'autre côté de la même manière, 
serrez les écrous avec 2 clés et enfin installez les enjoliveurs de roue sur les roues.

3. Installez le contour de la roue
Alignez le contour de la roue  avec la position correspondante sur le corps et installez-
le, puis fixez-le avec des vis. Faites attention à faire la distinction entre la roue avant 
gauche correspondant à L1, la roue arrière gauche correspondant à L2, la roue avant 
droite correspondant à R1 et la roue arrière droite correspondant à R2.



4. Installez le volant
Connectez d'abord le câble du volant au tableau de bord, puis branchez le câble dans 
le trou du câble et enfin alignez le volant avec le connecteur.

5. Installez le pare-brise, le snokle et les rétroviseurs 
Alignez d'abord le pare-brise sur la position du corps et fixez le clip sur la position du 
trou.
Installez ensuite le tuba en faisant attention à l'aligner d'abord avec le crochet du pare-
brise, puis en l'alignant avec la boucle sur le corps pour l'installer vers le bas.
Insérez ensuite les miroirs dans le trou de la porte. Déchirez le film protecteur à la 
surface des miroirs.

6. Installer le cadre du treuil
Alignez le cadre du treuil avec le trou sous l'avant de la voiture et insérez-le fermement.



7. Connectez le cordon d'alimentation 
Connectez le cordon d'alimentation à la batterie. Ensuite, allumez l'appareil pour 
vérifier les circuits.

8. Installez le siège
Alignez d'abord le dossier avec la position du corps et installez-le, puis alignez l'assise 
avec la position sous le dossier et serrez les vis avec un tournevis.

9. Installez le support arrière
Tout d'abord, connectez les deux supports arrière et la barre transversale, et serrez 
l'interface avec des vis. Ensuite, installez le support arrière dans le trou correspondant 
à l'arrière du véhicule.



Les étapes de charge sont les suivantes
Étape 1 : Trouvez l'orifice de charge sous le siège.
Étape 2 : Connectez le cordon du chargeur au point de charge. 
Étape 3 : Connectez le chargeur à la prise de courant.

Av is de c ha r ge
- Chargez la batterie pendant moins de 10 heures - une charge plus longue peut

causer des dommages permanents.
- Placez la fiche DC dans la prise de courant, puis mettez le chargeur dans la fiche.

N'utilisez jamais le produit lorsqu'il est en charge.
- Ce produit peut être utilisé pendant une heure - le temps de charge est de 8 à10

heures.
- Il est normal que le chargeur et la batterie restent froids pendant la charge.
- N'utilisez pas le connecteur près de l'eau pour éviter tout dommage.
- N'utilisez que le chargeur fourni. L'utilisation d'un chargeur non fourni par le fabricant

peut endommager le produit.
- Lorsque ce produit n'est pas utilisé pendant une longue période, chargez -le.

Av is d'utilis a tion
- N'utilisez pas ce véhicule dans les rues encombrées, les routes, les pentes ou près

des égouts.

- Ne modifiez pas le circuit et n'ajoutez pas d'appareils électriques au produit.

- N'utilisez pas la télécommande sous la pluie. Tenez-la à l'écart de l'eau et d'autres
liquides pour éviter tout dommage.

- La charge maximale est de 30 kg – ce produit ne peut être utilisé que par un enfant à
la fois.

- Veillez à ce que l'alimentation soit débranchée lorsqu'elle n'est pas utilisée. Retirez le
connecteur de la batterie lorsqu'il n'a pas été utilisé pendant un certain temps.

- Avant l'utilisation et la charge, vérifiez si la fiche et les autres pièces ne sont pas
endommagées.

- ATTENTION: Il convient de porter un équipement de protection, casque de sécurité, 
genouillères et coudières de protection.



Dépannage

Problème                            Cause                                        Solution

- Batterie faible. 
- Appuyer correctement sur 

le bouton d'interrupteur.
- Défaillance du connecteur 

d'alimentation. 
- Panne de batterie.
- Appareils électriques 

endommagés. 
- Générateur défectueux.

- Veillez à ce que la batterie 
soit complètement chargée. 

- Suivez les instructions lors 
de l'utilisation de ce produit. 

- Réinstallez le connecteur 
d'alimentation. 

- Changer la batterie.
- Changez les appareils 

électriques. 
- Changez le générateur  

La voiture ne démarre 
pas.

La batterie ne se 
charge pas.

- Défaillance du connecteur de 
la batterie. 

- Le chargeur ne se charge pas. 
- Chargeur défectueux.

- Réinstallez le connecteur. 
- Rebranchez le chargeur. 
- Changez le chargeur.

La voiture ne roule pas 
loin.

- La batterie n'est pas 
complètement chargée. 

- Batterie surutilisée.

- Veillez à ce que la batterie 
soit complètement 
chargée. 

- Changez la batterie.

Il y a un léger bruit et la 
voiture chauffe lors de 
la charge.

- C'est normal. - Rien ne doit être fait.

La voiture roule à une 
vitesse lente.

- Batterie surutilisée. 
- Batterie usagée
- Le produit a dépassé sa 

charge maximale. 
- Surface de conduite inégale.

- Changez la batterie. 
- Veillez à ce que la batterie 

soit complètement chargée. 
- Veillez à ce que le poids soit 

inférieur à 30 kg. 
- Conduisez sur une surface 

plane et uniforme.

Entretien

Après une période d'utilisation, les parents doivent lubrifier les pièces en fer avec de 
l'huile pour éviter la rouille ; ils doivent garder le produit à l'abri du feu et le poser à plat 
dans des endroits sombres ; ils doivent mettre le produit à l'intérieur ou le couvrir avec 
un tissu imperméable par temps humide.

Les parents doivent garder le produit à l'écart d'objets chauds comme le poêle et le 
radiateur pour éviter que les pièces en plastique ne fondent.

Les parents doivent nettoyer la surface de la voiture avec un chiffon sec ou nettoyer 
les pièces en plastique avec un polish pour meubles sans cire ; ils ne doivent pas 
nettoyer les pièces en plastique avec des solutions chimiques ni laver la voiture avec 
de l'eau ; les enfants ne peuvent pas conduire la voiture par temps humide ou pluvieux 
pour éviter d'endommager le circuit électrique.

Lorsqu'ils n'utilisent pas le produit ou le rangent, les parents doivent couper 
l'alimentation de la voiture et retirer la batterie. Les parents ne doivent pas modifier la 
structure et le système de circuit du produit, et doivent faire vérifier et réparer le 
produit par des professionnels ou sous leur supervision.



ATTENTION
- Le jouet doit être assemblé par un adulte avant utilisation. À l'état non assemblé, 

contiennent des pointes tranchantes potentiellement dangereuses, des arêtes vives 
et de petites pièces, veuillez donc les tenir hors de portée de bébé.

- Toutes les connexions du circuit du jouet doivent être correctement connectées. 
Toute mauvaise connexion du circuit peut entraîner des dysfonctionnements 
dangereux, des courts-circuits, une défaillance soudaine de l'équipement et d'autres 
défaillances possibles.

- Seuls les adultes peuvent installer des pièces et régler la voiture, et garder les pièces 
mobiles hors de portée des enfants. Les enfants ne peuvent utiliser le produit qu'en 
compagnie d'adultes, et l'adulte ne peut pas partir pendant le processus.

- Seuls les adultes peuvent charger la batterie, et le produit doit être chargé avant la 
première utilisation. Gardez les matériaux d'emballage tels que les sacs en plastique 
hors de la portée des enfants, sinon ils étoufferont ou tueront les enfants.

- Ne pas utiliser dans la circulation.

- Ne laissez pas les enfants se tenir debout ou jouer dans le véhicule.

- N'utilisez que la batterie spécifiée par le fabricant.

- N'utilisez que le chargeur spécifié par le fabricant.

- N'utilisez jamais de pièces fournies par des non-fabricants.

- Ne laissez jamais les enfants jouer avec le chargeur.

- Le nombre d'alimentations connectées par le produit ne peut jamais dépasser le 
nombre recommandé.

- Les jouets utilisés par les enfants en dehors des lieux privés peuvent être 
potentiellement dangereux.

- La télécommande n'est pas un jouet. Il est réservé aux adultes et ne doit pas être 
utilisé par un enfant. La surveillance étroite d'un adulte est toujours requise. La 
portée de réception peut changer considérablement en fonction des conditions 
météorologiques, de la batterie et d'autres conditions environnementales.

- Le paquet doit être conservé puisqu'il contient des informations importantes.

- Ce jouet contient une batterie qui n'est pas remplaçable.

- Le chargeur utilisé avec le jouet doit être régulièrement examiné pour détecter tout 
dommage au cordon, à la fiche, au boîtier et à d'autres pièces, et que, dans le cas de 
tels dommages, les jouets ne doivent pas être utilisés avec ce chargeur tant que les 
dommages n'ont pas été réparés.

- Un rappel que le jouet doit être utilisé avec prudence car il faut faire preuve d'habileté 
pour éviter les chutes ou les collisions causant des blessures à l'utilisateur ou à des 
tiers.

Land Rover et le logo Land Rover sont des marques commerciales détenues et 
concédées sous licence par Jaguar Land Rover Limited.

Fabricant sous licence : Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd.
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LAND ROVER DEFENDER 110 SVX 
ELEKTRISCHES FAHRZEUG FÜR KINDER
QLS-8605

Simulation des Automodells

Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkvorgänge per Fernbedienung

Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkvorgänge durch manuelle

Integrierte Musik, Musikwiedergabe für externe Geräte

Musikfunktion des Lenkrads

Funktion zur Lautstärkeregelung 

Leistungsanzeige

Maximales Gewicht: 30 kg

WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Achtung: Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
Achtung: Die Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen ist erforderlich, um das 

Verletzungsrisiko zu verringern. Verwenden Sie das Gerät niemals im Straßenverkehr, in 
der Nähe von Kraftfahrzeugen, auf oder in der Nähe von steilen Hängen oder Treppen, 
Schwimmbädern oder anderen Gewässern; tragen Sie immer Schuhe, und lassen Sie 
niemals mehr als 1 Fahrer zu.

Montage- und Betriebsanweisung



L 1K 2J 1

I 2

E 1D 4

C 2B 2A 1

H 1G 1

F 1

M 1 N 4 O 2

P 1 Q 1 R 10

Körper Vorderrad Hinterrad

Radabdeckung Lenkrad Windschutzscheibe

Rückenlehne Sitz Rückspiegel

Querstrebe für die 
hintere Halterung Hintere Halterung Schnorchel

Windenrahmen Einfassung der Räder Schraubenschlüssel

Ladegerät Fernbedienung Schraube



Schnorchel

Windschutzscheibe

Lenkrad

Hintere Halterungsquerstange

Rückspiegel

Stuhl Hintere Halterung

Hinterrad

Unterlegscheibe

Mutter

Radkappe

Seilwindenrahmen

  

Karosserie

Unterlegscheibe

Vorderrad

Unterlegscheibe
Mutter

Radkappe

Produktspezifikationen
Batterie: 12V7AH

Antriebsmotor: 12V390*2 (18000 U/min)

Lenkmotor: 12V380*1 (5600 U/min)

Geeignetes Alter: 3-8 Jahre

Maximales Gewicht: 30 kg

Autogröße: 115*61*61 cm

Geschwindigkeit: 3-5 km/h

Nutzungsdauer: 1 Stunde nach 8-10 Stunden Laden

Ladegerät: Eingang: 100V-240V 50/60Hz

                    Ausgang: 12V 1A

Batterie der Fernbedienung: AAA1.5V*2 (nicht enthalten)



             

                    

                         

Funktion

Funktionsanzeige
1. Musik / Zurück: Im integrierten Musikmodus dient das kurze Drücken zum 

Umschalten der Musik, während im Modus für externe Geräte ein kurzes Drücken 
für das vorherige Lied erfolgt. Langes Drücken in beiden Modi verringert die 
Lautstärke.

2. Musik/Nächster: Im eingebauten Musikmodus wechselt ein kurzes Drücken die 
Musik, während im externen Gerätemodus ein kurzes Drücken das nächste Lied 
abspielt; Langes Drücken erhöht in beiden Modi die Lautstärke.

3. USB-Schnittstelle: Durch das Einstecken eines USB-Geräts kann Musik vom Gerät 
abgespielt werden.

4. Leistungsanzeige: Die vier leuchtenden Leuchten zeigen eine vollständige Ladung 
an, das grüne Licht auf der rechten Seite ist aus, um anzuzeigen, dass eine 
Aufladung erforderlich ist, und die beiden Lichter auf der rechten Seite sind aus, 
was darauf hinweist, dass die Batterie extrem schwach ist und eine sofortige 
Aufladung erforderlich ist.

5. MP3-Schnittstelle: Durch das Einstecken einer MP3-Datei kann Musik vom Gerät 
abgespielt werden.

6. Musik: Spielen Sie die integrierte Musik des Geräts ab.

7. Modusumschalter: Modusumschaltung zwischen in Gerät integrierter Musik und 
externen Geräten.

8. Hupen-Taste: Für Hupe drücken.

9. Musiktaste: Drücken Sie diese Taste, um Musik abzuspielen.

10. Fußpedal: Übt Strom auf das Produkt aus. Um das Fahrzeug zu bewegen, 
drücken Sie die Taste 14 "D" oder 15 "R" und drücken Sie das Pedal. Um zu 
bremsen oder zu verlangsamen, lassen Sie den Druck vom Pedal ab.

11. Lichttaste: Schalten Sie das Licht ein / aus / blinken.

12. High / Low Speed: Umschalten zwischen hohen und niedrigen 
Fahrgeschwindigkeiten für das Produkt.

13. Stromversorgung: Schalten Sie das Produkt ein oder aus, drücken Sie kurz, um 
die Musikwiedergabe anzuhalten, drücken Sie dann kurz, um die Wiedergabe 
fortzusetzen, und drücken Sie lange, um das Gerät auszuschalten.

14. Vorwärts: Antrieb auf Vorwärts eingestellt.

15. Rückwärtsfahren: Antrieb auf Rückwärtsgang eingestellt.



Beschreibung der Umschaltung der Steuerart

Modus 1: Fernbedienung.

In diesem Modus können nur Erwachsene die Fernbedienung verwenden, um das 
Produkt vorwärts, rückwärts und lenkend zu steuern, und der Fußschalter kann das 
Produkt nicht steuern.

Modus 2: manuelle Steuerung.

In diesem Modus können die Vorwärts-, Rückwärts- und Lenkfunktionen des Produkts 
nur von den Kindern selbst bedient werden. Wählen Sie den Vorwärts- oder 
Rückwärtsgang, treten Sie auf den Fußschalter, steuern Sie das Produkt vorwärts 
oder rückwärts und betätigen Sie das Lenkrad manuell, um die Lenkung zu steuern.

Funktionsweise der Modusumschaltung:

Suchen Sie den Modusschalter unter dem Sitz. Er hat einen durchsichtigen Deckel 
und ist mit einer Schraube verriegelt, so dass die Eltern ihn mit einem 
Schraubendreher öffnen müssen, drehen Sie den Schalter auf den Gang "r c" für den 
Fernbedienungsmodus und stellen Sie den Schalter auf den Gang "manuell" für den 
manuellen Steuerungsmodus.

 

 

 

 

Funktion und Anleitung der Fernbedienung
Schalten Sie niemals während der Fahrt vor- und zurück, da sonst das Getriebe und 
der Motor beschädigt werden.
Nur der Erziehungsberechtigte des Babys kann die Fernbedienung benutzen. Die 
Bedienung des Produkts erfolgt hauptsächlich über die Fernbedienung.
Die Fernbedienung ist bereits mit der Überprüfung des Codes abgeschlossen, wenn 
sie das Werk verlässt, und kann direkt mit der eingelegten Batterie verwendet werden!



Wenn die Fernbedienung nicht verwendet werden kann, 
versuchen Sie bitte die folgenden Schritte:
Schritt 1: Schalten Sie den Netzschalter am Fahrzeug aus. 
Schritt 2: Halten Sie die Vorwärts- und Rückwärtstaste 3 
Sekunden lang gedrückt, um den Match-Code zu starten, 
der erste LED-Flackern beginnt;
Schritt 3: Schalten Sie das Auto jetzt ein, die erste LED 
leuchtet auf, Match-Code-Erfolg.
Die roten Kontrollleuchten hören auf zu flackern, stimmten 
erfolgreich mit dem Code überein.
Der Remoter, der 10 Sekunden lang nicht ausgeführt wird, 
befindet sich im Standby-Modus, drücken Sie eine beliebige 
Taste, um aufzuwachen.
Drücken Sie die Taste " P ", halten Sie die Bremse fest, alle 
LEDs flackern.

● Niemals neue und alte Batterien oder verschiedene Arten von Batterien mischen.
● Niemals Plus- und Minuspol der Batterie verwechseln, da sonst ein Kurzschluss 

entstehen kann.
● Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
● Batterien in der richtigen Polarität einsetzen.
● Nur Erwachsene dürfen Batterien aufladen oder wechseln.
● Kurzschlüsse am Stromanschluss vermeiden.
● Die Batterie nur dann aufladen, wenn sie aus dem Spielzeugauto herausgenommen 

wurde.
● Erschöpfte Batterien aus dem Spielzeugauto entfernen und außerhalb der 

Reichweite von Kindern aufbewahren.
● Die Schrauben der Batterie mit einem Schraubenzieher entfernen, den 

Batteriedeckel entsprechend der Pfeilrichtung öffnen und in das 2.4G-
Fernsteuerungsmodell zwei AAA 1.5V Batterien in der richtigen Polarität einsetzen.

Betrieb der Batterie

1. Vorderräder montieren
Entfernen Sie zuerst die Wellenhülse, die Mutter und eine Dichtung von der 
Vorderachse, montieren Sie dann Rad, Dichtung und Mutter nacheinander an der 
Vorderachse, ziehen Sie die Mutter mit einem Schraubenschlüssel fest und montieren 
Sie schließlich die Radabdeckung auf dem Rad. Montieren Sie das Vorderrad auf der 
anderen Seite auf die gleiche Weise.

Geschwindigkeit
Stopp

Vorwärts

Rückwärts

Anzeigerleuchte

Links
Rechts



2. Hinterräder montieren
Schneiden Sie zuerst die Kabelbinder ab, mit denen das Getriebe befestigt ist, 
entfernen Sie die Wellenhülse, Mutter, Dichtung und Pappröhre von der Hinterachse, 
montieren Sie dann Getriebe, Rad, Dichtung und Mutter nacheinander an der 
Hinterachse, montieren Sie das Getriebe und das Hinterrad der anderen Seite auf die 
gleiche Weise, ziehen Sie die Muttern mit 2 Schlüsseln fest und montieren Sie 
schließlich die Radabdeckungen an den Rädern.

3. Montieren Sie die Radumrandung
Richten Sie die Radumrandung an der entsprechenden Position an der Karosserie 
aus, montieren Sie sie und befestigen Sie sie dann mit Schrauben. Achten Sie darauf, 
zwischen dem linken Vorderrad, das L1 entspricht, dem linken Hinterrad, das L2, dem 
rechten Vorderrad, das R1 entspricht, und dem rechten Hinterrad, das R2 entspricht, 
zu unterscheiden.



4. Montieren Sie das Lenkrad
Verbinden Sie zuerst das Lenkradkabel mit der Instrumententafel, stecken Sie dann das 
Kabel in das Kabelloch und richten Sie schließlich das Lenkrad auf den Stecker aus.

5. Montieren Sie die Windschutzscheibe, den Snokle 
und die Rückspiegel

Richten Sie zuerst die Windschutzscheibe in die Körperposition aus und befestigen 
Sie den Clip in der Lochposition.
Montieren Sie dann den Schnorchel, achten Sie darauf, ihn zuerst mit dem Haken an 
der Windschutzscheibe auszurichten und ihn dann mit der Schnalle am Körper 
auszurichten, um ihn nach unten zu installieren.
Setzen Sie dann die Spiegel in die Lochstelle an der Tür ein. Reißen Sie die 
Schutzfolie auf der Oberfläche der Spiegel ab.

6. Montieren Sie den Windenrahmen
Richten Sie den Windenrahmen an dem Loch unter der Vorderseite des Autos aus und 
setzen Sie ihn fest ein.



7. Schließen Sie das Netzkabel an
Schließen Sie das Netzkabel an den Akku an. Schalten Sie dann das Gerät ein, um die 
Stromkreise zu überprüfen.

8. Montieren Sie den Sitz
Richten Sie zuerst die Rückenlehne auf die Körperposition aus und montieren Sie sie, 
richten Sie dann den Sitz mit der Position unter der Rückenlehne aus und ziehen Sie 
die Schrauben mit einem Schraubendreher fest.

9. Montieren Sie die hintere Halterung
Verbinden Sie zuerst die beiden hinteren Halterungen und die Querstange und ziehen 
Sie die Schnittstelle mit Schrauben fest. Montieren Sie dann die hintere Halterung in 
das entsprechende Loch am Heck des Fahrzeugs.



Die Ladeschritte sind wie folgt
Schritt 1: Suchen Sie das Ladeloch unter dem Sitz.
Schritt 2: Verbinden Sie das Ladekabel mit der Ladestation. 
Schritt 3: Schließen Sie das Ladegerät an die Steckdose an.

H inwe is z um A ufla de n
- Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf, da sonst der Akku dauerhaft

beschädigt wird. Stecken Sie beim Laden den Gleichstromstecker in das Ladeloch 
und den Ladestecker in die Steckdose.

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht während des Ladevorgangs.
- Das Produkt kann nach dem vollständigen Aufladen eine Stunde lang verwendet

werden. Die Ladezeit beträgt 8-10 Stunden und die Ladezeit darf 18 Stunden nicht
überschreiten.

- Es ist normal, dass die Temperatur des Ladegeräts und des Akkus ansteigt (unter 60
Grad). Lassen Sie das Wasser nicht mit der Ladeschnittstelle in Berührung kommen,
da es sonst zu einem Kurzschluss kommen kann.

- Das mit dem Produkt gelieferte Ladegerät muss verwendet werden, da sonst das
Ladegerät und der Akku beschädigt werden und es sogar zu einem Kurzschluss
kommen kann.

- Bitte laden Sie das Produkt auf, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird.

H inwe is z ur Ve r we ndung
- Verwenden Sie es nicht auf verkehrsreichen Straßen, an Hängen oder in der Nähe

von Abflüssen.

- Ändern Sie nicht den Stromkreis und schließen Sie keine zusätzlichen elektrischen
Geräte an das Produkt an.

- Verwenden Sie die Fernbedienung nicht im Regen. Halten Sie das Fahrzeug von
Wasser und anderen Flüssigkeiten fern, um Schäden zu vermeiden.

- Die maximale Zuladung beträgt 30 kg – dieses Produkt kann jeweils von einem Kind
benutzt werden.

- Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, wenn es nicht benutzt wird.
Ziehen Sie den Batteriestecker ab, wenn das Gerät eine Weile nicht benutzt wurde.

- Prüfen Sie vor der Benutzung und dem Aufladen den Stecker und andere Teile auf
Beschädigungen.

- ACHTUNG. Mit Schutzausrüstung zu benutzen, z. B. Schutzhelm, Knieschützer und 
Ellbogenschützer. Nicht im Straßenverkehr zu verwenden. 



Fehlerbehebung

Problem                             Ursache                                      Lösung

- Die Akkuladung ist niedrig. 
- Die Einschalt-Taste wurde 

nicht richtig gedrückt. 
- Fehler im Netzstecker. 
- Die Batterie ist defekt.
- Elektrogeräte sind beschädigt. 
- Die Lichtmaschine ist defekt.

- Stellen Sie sicher, dass der 
Akku vollständig geladen ist. 

- Befolgen Sie die Anweisungen 
zur Verwendung dieses 
Produkts. 

- Stecken Sie den Netzstecker 
wieder ein. 

- Ersetzen Sie den Akku.
- Ersetzen Sie die Elektrogeräte. 
- Generator wechseln.

Das Auto springt nicht an.

Der Akku lässt sich nicht 
aufladen.

- Akkuanschluss defekt. 
- Ladegerät lädt nicht auf. 
- Fehlerhaftes Ladegerät.

- Stecken Sie den Stecker 
wieder ein. 

- Stecken Sie das Ladegerät 
erneut ein. 

- Wechseln Sie das Ladegerät.

Das Fahrzeug fährt nicht 
weit.

- Der Akku ist nicht vollständig 
geladen. 

- Der Akku ist überlastet.

- Stellen Sie sicher, dass der 
Akku vollständig aufgeladen 
ist. 

- Wechseln Sie den Akku.

Beim Aufladen gibt es ein 
leichtes Geräusch und 
das Auto erwärmt sich.

- Dies ist normal. - Es muss nichts 
unternommen werden.

Das Fahrzeug fährt mit 
langsamer 
Geschwindigkeit.

- Der Akku ist überlastet.
- Der Akku ist leer. 
- Das Produkt hat seine maximale 

Belastung überschritten. 
- Unebene Fahrbahn.

- Wechseln Sie den Akku.
- Stellen Sie sicher, dass der 

Akku vollständig geladen ist. 
- Stellen Sie sicher, dass das 

Gewicht unter 30 kg liegt. 
- Fahren Sie auf einer flachen 

und ebenen Fläche.

Wartung und Service

Nach einer Nutzungsdauer sollten Eltern die Eisenbeschläge mit Schmiermittel 
schmieren, da sie sonst rosten könnten; sie sollten das Produkt vor Feuer schützen 
und es flach an dunklen Orten aufbewahren; sie sollten das Produkt im Haus 
aufbewahren oder es bei nassem Wetter mit einem wasserdichten Tuch abdecken.

Eltern sollten das Produkt von heißen Objekten wie Herd und Heizung fernhalten, da 
sonst die Kunststoffteile schmelzen könnten.

Eltern sollten die AutOberfläche mit einem trockenen Tuch reinigen oder die 
Kunststoffteile mit nicht wachshaltigem Möbelpolitur reinigen; sie sollten die 
Kunststoffteile nicht mit chemischen Lösungen reinigen oder das Auto mit Wasser 
reinigen; Kinder dürfen das Auto bei nassem oder regnerischem Wetter nicht fahren, 
da sonst das Schaltungssystem des Autos beschädigt werden kann.

Wenn das Produkt nicht benutzt wird oder gelagert wird, sollten die Eltern die 
Stromzufuhr zum Auto unterbrechen und die Batterie herausnehmen. Eltern sollten die 
Produktstruktur und das Schaltungssystem nicht ändern und das Produkt von 
Fachleuten überprüfen und reparieren lassen oder unter Anleitung von Fachleuten.



ACHTUNG
- Das Spielzeug muss vor der Verwendung von einem Erwachsenen zusammengebaut 

werden. Im unmontierten Zustand enthalten sie potenziell gefährliche scharfe 
Spitzen, scharfe Kanten und kleine Teile, also bitte außerhalb der Reichweite des 
Babys aufbewahren.

- Alle Stromkreise im Spielzeug müssen richtig angeschlossen sein. Falsche 
Schaltkreisverbindungen können zu gefährlichen Fehlfunktionen, Kurzschlüssen, 
plötzlichen Geräteausfällen und anderen möglichen Ausfällen führen.

- Nur Erwachsene können Teile einbauen und das Auto einstellen und bewegliche Teile 
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kinder dürfen das Produkt nur 
in Begleitung von Erwachsenen verwenden, und der Erwachsene darf es während 
des Vorgangs nicht verlassen.

- Der Akku kann nur von Erwachsenen aufgeladen werden, und das Produkt muss vor 
dem ersten Gebrauch aufgeladen werden. Bewahren Sie solche 
Verpackungsmaterialien wie Plastiktüten außerhalb der Reichweite von Kindern auf, 
da sie sonst ersticken oder Kinder töten.

- Nicht im Straßenverkehr verwenden.

- Lassen Sie Kinder nicht im Fahrzeug stehen oder spielen.

- Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebene Batterie.

- Verwenden Sie nur das vom Hersteller angegebene Ladegerät.

- Verwenden Sie niemals Teile, die von Nichtherstellern zur Verfügung gestellt wurden.

- Lassen Sie Kinder niemals mit dem Ladegerät spielen.

- Die Anzahl der angeschlossenen Leistungen des Produkts darf niemals die 
empfohlene Anzahl überschreiten.

- Spielzeug, das von Kindern außerhalb privater Orte verwendet wird, kann potenziell 
gefährlich sein.

- Die Fernbedienung ist kein Spielzeug. Es ist nur für Erwachsene bestimmt und sollte 
nicht von einem Kind verwendet werden. Eine enge Aufsicht durch einen 
Erwachsenen ist immer erforderlich. Die Empfangsreichweite kann sich je nach 
Wetter, Akku und anderen Umgebungsbedingungen erheblich ändern.

- Das Paket muss aufbewahrt werden, da es wichtige Informationen enthält.

- Dieses Spielzeug enthält eine Batterie, die nicht austauschbar ist.

- Das mit dem Spielzeug verwendete Ladegerät ist regelmäßig auf Beschädigungen 
des Kabels, des Steckers, des Gehäuses und anderer Teile zu untersuchen und dass 
das Spielzeug im Falle einer solchen Beschädigung nicht mit diesem Ladegerät 
verwendet werden darf, bis der Schaden behoben ist.

- Eine Erinnerung daran, dass das Spielzeug mit Vorsicht verwendet werden sollte, da 
Geschicklichkeit erforderlich ist, um Stürze oder Kollisionen zu vermeiden, die den 
Benutzer oder Dritte verletzen.

Land Rover und das Land Rover Logo sind Marken, die Eigentum von Jaguar 
Land Rover Limited sind und von Jaguar Land Rover Limited lizenziert werden.

Lizenzierter Hersteller: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd.
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Modelo de coche de simulación

Operaciones de avance, retroceso y dirección por control remoto

Operaciones de avance, retroceso y dirección manuales

Música integrada, reproducción de música de dispositivos externos

Función de música en el volante

Función de ajuste de volumen 

Pantalla de potencia

Peso máximo: 30KGS

Instrucciones de instalación y funcionamiento 

IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS

Advertencia: El juguete debe ser montado por un adulto.

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, se requiere la supervisión de un 
adulto. Nunca lo use en carreteras, cerca de vehículos motorizados, en o cerca de 
pendientes o escalones pronunciados, piscinas u otros cuerpos de agua; Utilice 
siempre zapatos y nunca permita que haya más de un pasajero.
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Cuerpo Rueda delantera Rueda trasera

Cubierta de rueda Volante Parabrisas

Respaldo Asiento Espejo retrovisor

Travesaño del soporte 
trasero Soporte trasero Tubo respirador 

Bastidor de cabrestante Envolvente de la rueda Llave inglesa

Cargador Control remoto Tornillo



Snorkel

Parabrisas

Volante

Barra transversal del soporte trasero

Espejo retrovisor

Silla Soporte trasero

Rueda trasera

Arandela

Tuerca

Tapa de rueda

Marco del 
cabrestante

  

Carrocería

Arandela

Rueda delantera

Arandela
Tuerca

Tapa de rueda

Especificaciones del producto
Batería: 12V7AH

Motor de tracción: 12V390*2 (18000 RPM)

Motor de dirección: 12V380*1 (5600 RPM)

Edad adecuada: 3-8 años

Peso máximo: 30 kg

Tamaño del coche: 115*61*61 cm

Velocidad: 3-5 km/h

Tiempo de uso: 1 hora después de 8-10 horas de carga

Cargador: Entrada: 100V-240V 50/60Hz

                  Salida: 12V1A

Batería del control remoto: AAA1.5V*2 (no proporcionadas)



             

                    

                         

Función

Indicación de función
1. Música / Anterior: En el modo de música incorporado, la pulsación corta es para 

cambiar de música, mientras que en el modo de dispositivo externo, la pulsación 
corta es para la canción anterior; Mantener presionado en ambos modos disminuirá 
el volumen.

2. Música/Siguiente: En el modo de música integrada, la pulsación corta es para 
cambiar de música, mientras que en el modo de dispositivo externo, la pulsación 
corta es para la siguiente canción; la pulsación larga en ambos modos aumentará el 
volumen.

3. Interfaz USB: Al insertar un dispositivo USB se puede reproducir música desde el 
dispositivo.

4. Pantalla de energía: las cuatro luces encendidas indican carga completa, la luz 
verde de la derecha está apagada, lo que indica la necesidad de carga, y las dos 
luces de la derecha están apagadas, lo que indica una batería extremadamente 
baja y requiere carga inmediata.

5. Interfaz MP3: Al insertar un MP3 se puede reproducir música desde el dispositivo.

6. Música: Reproduce la música integrada del dispositivo.

7. Cambio de modo: Cambio de modo entre la música integrada del dispositivo y los 
dispositivos externos.

8. Botón de bocina: Presione para tocar la bocina.

9. Botón de música: Presione para reproducir música.

10. Pedal: Aplica potencia al producto. Para mover el vehículo, presione el botón 14 
"D" o 15 "R" y presione el pedal. Para frenar o reducir la velocidad, libere la presión 
del pedal.

11. Botón de luz: Enciende / apaga las luces / parpadean.

12. Alta / Baja velocidad: Cambio entre altas y bajas velocidades de conducción para 
el producto.

13. Encendido: encienda o apague el producto, presione brevemente para pausar la 
reproducción de música, luego presione brevemente para continuar 
reproduciendo, presione prolongadamente para apagar la alimentación.

14. Adelante: Unidad configurada para avanzar.

15. Reverse: Drive configurado para reversa.



Descripción de la conmutación del modo de control

Modo 1: mando a distancia.

En este modo, solo los adultos pueden usar el control remoto para controlar el avance, 
el retroceso y la dirección del producto, y el interruptor de pie no puede controlar el 
producto.

Modo 2: control manual.

En este modo, las funciones de avance, retroceso y dirección del producto solo 
pueden ser operadas por los propios niños. Seleccione la marcha hacia adelante o 
hacia atrás, pise el interruptor de pie, controle el producto hacia adelante o hacia atrás 
y opere manualmente el volante para controlar la dirección.

Método de operación de cambio de modo:

Encuentre el interruptor de modo debajo del asiento, tiene una tapa transparente y 
está bloqueado con un tornillo, lo que requiere que los padres lo abran con un 
destornillador, giren el interruptor a la marcha "r c" para el modo de control remoto y 
accionen el interruptor a la marcha "manual" para el modo de control manual.

 

 

 

 

Función e instrucciones del mando a distancia
Nunca cambie las operaciones de avance y retroceso cuando el automóvil esté en 
movimiento, de lo contrario, la caja de cambios y el motor se dañarán.
Solo el tutor legal del bebé puede utilizar el mando a distancia. El producto es operado 
principalmente por el control remoto.
El mando a distancia ya ha completado la verificación del código cuando sale de 
fábrica, y se puede utilizar directamente con la batería añadida.



Si no se puede utilizar el mando a distancia, pruebe los 
siguientes pasos:
Paso 1: Apague el interruptor de encendido del vehículo. 
Paso 2: Mantenga presionado el botón Adelante y Atrás 
durante 3 segundos para iniciar el código de coincidencia, 
el primer LED parpadea;
Paso 3: Encienda la energía del automóvil ahora, el primer 
LED se encienda, coincida con el éxito del código.
Las luces indicadoras rojas se detienen parpadean, 
coincidió con éxito con el código.
El control remoto de 10 segundos que no se ejecuta estará 
en espera, presione cualquier tecla para despertar.
Presione la tecla "P" para mantener el freno, todos los LED 
parpadean.

● Nunca mezcle baterías nuevas y viejas, o diferentes tipos de baterías.
● Nunca confunda los electrodos positivos y negativos de la batería, o ocurrirá un 

cortocircuito.
● Las baterías no recargables no deben recargarse.
● Instale las baterías con la polaridad correcta.
● Solo los adultos pueden recargar o cambiar las baterías.
● Nunca permita que ocurra un cortocircuito en el puerto de alimentación.
● Recargue la batería solo cuando esté fuera del coche de juguete.
● Saque la batería agotada del coche de juguete y manténgala fuera del alcance de 

los niños.
● Retire los tornillos de la batería con un destornillador, abra la tapa de la batería 

según las señales de las flechas y, en el modelo de control remoto 2.4G, instale dos 
baterías AAA 1.5V en la polaridad correcta.

Operación de la batería

1. Instala las ruedas delanteras
Primero, retire el manguito del eje, la tuerca y una junta del eje delantero, luego instale 
la rueda, la junta y la tuerca en el eje delantero a su vez, apriete la tuerca con una 
llave y finalmente instale la cubierta de la rueda en la rueda. Instale la rueda delantera 
en el otro lado de la misma manera.

Velocidad
Parada

Adelante

Atrás

Luz indicadora

Izquierda
Derecha



2. Instala las ruedas traseras
Primero, corte las bridas que sujetan la caja de cambios, retire el manguito del eje,  la 
tuerca, la junta y el tubo de cartón del eje trasero, luego instale la caja de cambios, la 
rueda, la junta y la tuerca en el eje trasero a su vez, instale la caja de cambios y la 
rueda trasera del otro lado de la misma manera, apriete las tuercas con 2 llaves y 
finalmente instale las cubiertas de las ruedas en las ruedas.

3. Instale el marco de la rueda
Alinee el contorno  de la rueda con la posición correspondiente en el cuerpo e 
instálelo, luego fíjelo con tornillos. Preste atención a distinguir entre la rueda delantera 
izquierda correspondiente a L1, la rueda trasera izquierda correspondiente a L2, la 
rueda delantera derecha correspondiente a R1 y la rueda trasera derecha 
correspondiente a R2.



4. Instala el volante
Primero conecte el cable del volante al panel de instrumentos, luego conecte el cable 
en el orificio del cable y finalmente alinee el volante con el conector.

5. Instale el parabrisas, el róbalo y los espejos 
retrovisores

Primero alinee el parabrisas a la posición del cuerpo y fije el clip a la posición del 
orificio.
Luego instale el esnórquel, prestando atención a alinearlo primero con el gancho del 
parabrisas y luego alinearlo con la hebilla del cuerpo para instalarlo hacia abajo.
A continuación, inserte los espejos en el agujero de la puerta. Arranca la película 
protectora de la superficie de los espejos.

6. Instale el marco del cabrestante 
Alinee el marco del cabrestante con el orificio debajo de la parte delantera del 
automóvil e insértelo firmemente.



7. Conecte el cable de alimentación
Conecte el cable de alimentación a la batería. Luego encienda la alimentación para 
verificar los circuitos.

8. Instala el asiento
Primero alinee el respaldo con la posición del cuerpo e instálelo, luego alinee el 
asiento con la posición debajo del respaldo y apriete los tornillos con un destornillador.

9. Instale el soporte trasero
Primero, conecte los dos soportes traseros y la barra transversal, y apriete la interfaz 
con tornillos. Luego, instale el soporte trasero en el orificio correspondiente en la parte 
trasera del vehículo.



Los pasos de carga son los siguientes
Paso 1: Encuentra el orificio de carga debajo del asiento.
Paso 2: Conecte el cable del cargador al punto de carga. 
Paso 3: Conecta el cargador a la toma de corriente.

Av is o de c obr o
- Cargue la batería antes del primer uso, de lo contrario, la batería se dañará

permanentemente. Durante la carga, inserte el enchufe de CC en el orificio de carga
y el enchufe del cargador en la toma de corriente.

- No utilice este producto durante la carga.
- El producto se puede utilizar durante una hora después de estar completamente

cargado. El tiempo de carga es de 8 a 10 horas y el tiempo de carga no puede
exceder las 18 horas.

- Es normal que la temperatura del cargador y de la batería suba (por debajo de los 60
grados). No permita que el agua entre en contacto con la interfaz de carga o puede 
producirse un cortocircuito.

- Se debe utilizar el cargador provisto con el producto, de lo contrario, el cargador y la
batería se dañarán e incluso puede ocurrir un cortocircuito.

- Cargue el producto cuando no se utilice durante mucho tiempo.

Av is o de us o
- No utilizar en calles congestionadas, carreteras, taludes o cerca de desagüe.

- No modifique el circuito ni añada dispositivos eléctricos al producto.

- No utilice el mando a distancia bajo la lluvia. Manténgalo alejado del agua y otros
líquidos para evitar daños.

- La carga máxima es de 30 kg - este producto puede ser utilizado por un niño a la vez.

- Asegúrese de que la alimentación está desconectada cuando no se utilice. Retire el
conector de la batería cuando no se utilice durante un tiempo.

- Antes de utilizarlo y cargarlo, compruebe que el enchufe y otras piezas no estén
dañados.

- ADVERTENCIA: Conviene utilizar equipo de protección: casco de seguridad, rodilleras 
y coderas de protección. No utilizar en lugares con tráfico.



Solución de problemas
Problema                             Causa                                        Solución

- La batería está baja.
- No se presiona el botón del 

interruptor de forma correcta.
- El conector de alimentación 

está defectuoso.
- Fallo de la batería.
- Los dispositivos eléctricos 

están dañados.
- El generador está defectuoso.

- Asegúrese de que la batería 
esté completamente cargada.

- Siga las instrucciones al 
utilizar este coche.

- Vuelva a instalar el conector 
de alimentación 
correctamente.

- Reemplace la batería.
- Reemplace los dispositivos 

eléctricos.
- Reemplace el generador.

El coche no arranca.

La batería no puede ser 
cargada.

- El conector de la batería está 
defectuoso.

- El cargador no está cargando.
- El cargador está defectuoso.

- Vuelva a instalar el conector 
correctamente.

- Vuelva a enchufar el cargador 
correctamente.

- Reemplace el cargador.

El coche no puede viajar 
larga distancia.

- La batería no está 
completamente cargada.

- La batería usada en exceso.

- Asegúrese de que la batería 
esté completamente cargada.

- Reemplace la batería.

Hay un ligero ruido al 
cargar y el coche se 
calienta.

- Esto es normal. - No se necesita hacer nada.

El coche funciona a 
baja velocidad.

- La batería usada en exceso.
- La batería está muerta.
- Se ha excedido la carga máxima 

del coche.
- La superficie sobre la que se 

conduce el coche es irregular.

- Reemplace la batería.
- Asegúrese de que la batería 

esté completamente cargada.
- Asegúrese de que el peso del 

usuario sea menos de 30 kg.
- Siempre utilice este coche 

sobre una superficie plana y 
uniforme.

Mantenimiento y servicio

Después de un período de uso, los padres deben lubricar las piezas de hierro con 
lubricante, de lo contrario, estas piezas se oxidarán; deben mantener el producto 
alejado del fuego y colocarlo en lugares oscuros; deben poner el producto dentro 
de la casa o cubrirlo con un paño impermeable en tiempo húmedo.

Los padres deben mantener el producto alejado de objetos calientes como estufas 
y calentadores, de lo contrario, sus partes de plástico pueden derretirse.

Los padres deben limpiar la superficie del coche con un paño seco, o limpiar las 
partes de plástico con un pulimento para muebles sin cera; no deben limpiar las 
partes de plástico con soluciones químicas ni limpiar el coche con agua; los niños 
no pueden conducir el coche en tiempo húmedo o lluvioso, de lo contrario, el 
sistema de circuitos del coche se dañará.

Cuando no se usa o se coloca el producto, los padres deben cortar la energía del 
coche, sacar la batería. Los padres no deben cambiar la estructura del producto y 
el sistema de circuitos, y deben hacer que el producto sea revisado y reparado por 
profesionales o bajo la guía de profesionales.



ADVERTENCIA
- El juguete debe ser ensamblado por un adulto antes de su uso. En estado sin 

ensamblar contiene puntas afiladas potencialmente peligrosas, bordes afilados y 
piezas pequeñas, así que manténgalo fuera del alcance del bebé.

- Todas las conexiones de circuitos del juguete deben estar conectadas 
correctamente. Cualquier conexión de circuito incorrecta podría causar posibles 
fallas peligrosas, cortocircuitos, fallas repentinas del equipo y otras fallas posibles.

- Solo los adultos pueden instalar piezas y ajustar el automóvil, y mantener las piezas 
móviles fuera del alcance de los niños. Los niños pueden usar el producto solo en 
compañía de adultos, y el adulto no puede irse durante el proceso.

- Solo los adultos pueden cargar la batería y el producto debe cargarse antes del 
primer uso. Mantenga los materiales del paquete, como las bolsas de plástico, fuera 
del alcance de los niños, de lo contrario, asfixiarán o matarán a los niños.

- No debe ser utilizado en el tráfico.

- No permita que los niños se paren o jueguen en el vehículo.

- Utilice únicamente la batería especificada por el fabricante.

- Utilice únicamente el cargador especificado por el fabricante.

- Nunca utilice piezas proporcionadas por fabricantes que no sean fabricantes.

- Nunca deje que los niños jueguen con el cargador.

- El número de potencias conectadas por el producto nunca puede superar el número 
recomendado.

- Los juguetes utilizados por los niños fuera de lugares privados pueden ser 
potencialmente peligrosos.

- El mando a distancia no es un juguete. Es solo para uso de adultos y no debe ser 
utilizado por un niño. Siempre se requiere la supervisión de un adulto cercano. El 
rango de recepción puede cambiar significativamente con el clima, la batería y otras 
condiciones ambientales.

- El paquete debe ser retenido ya que contiene información importante.

- Este juguete contiene una batería que no es reemplazable.

- El cargador utilizado con el juguete debe ser examinado regularmente para detectar 
daños en el cable, el enchufe, la carcasa y otras partes, y que, en caso de tales 
daños, los juguetes no deben usarse con este cargador hasta que el daño haya sido 
reparado.

- Un recordatorio de que el juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere 
habilidad para evitar caídas o colisiones que causen lesiones al usuario o a terceros.

Land Rover y el logotipo de Land Rover son marcas comerciales propiedad de 
Jaguar Land Rover Limited y están licenciadas por Jaguar.

Fabricante con licencia: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd.
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LAND ROVER DEFENDER 110 SVX 
VEICOLO ELETTRICO PER BAMBINI
QLS-8605

Modello di auto di simulazione

Operazioni di avanzamento, retromarcia e sterzata tramite telecomando

Operazioni di avanzamento, retromarcia e sterzata manuali

Musica integrata, riproduzione musicale su dispositivo esterno

Funzione musicale del volante

Funzione di regolazione del volume 

Display di potenza

Peso massimo: 30 kg

Istruzioni di Installazione e Uso

IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE 
D'ISTRUZIONE PER UN USO FUTURO

Avvertenza: il giocattolo deve essere assemblato da un adulto.
Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni personali è necessaria la supervisione 

di un adulto. Non utilizzare mai su strade, vicino a veicoli a motore, su o vicino a 
pendenze o gradini ripidi, piscine o altri specchi d'acqua; indossare sempre le scarpe e 
non consentire mai a più di un bambino per volta.



L 1K 2J 1

I 2

E 1D 4

C 2B 2A 1

H 1G 1

F 1

M 1 N 4 O 2

P 1 Q 1 R 10

Corpo Ruota anteriore Ruota posteriore

Copriruota Volante Parabrezza

Schienale Posto a sedere Specchietto retrovisore

Traversa staffa 
posteriore Staffa posteriore Respiratore 

Telaio del verricello Cornice ruota Chiave

Caricatore Telecomando Vite



Snorkel

Parabrezza

Volante

Barra trasversale del supporto posteriore

Specchietto retrovisore

SediaSupporto posteriore

Ruota posteriore

Rondella

Dado

Copriruota

Telaio del 
verricello

  

Carrozzeria

Rondella

Ruota anteriore

Rondella
Dado

Copriruota

Specifiche del prodotto
Batteria: 12V7AH

Motore di trazione: 12V390*2 (18000 RPM)

Motore di sterzo: 12V380*1 (5600 RPM)

Età adatta: 3-8 anni

Peso massimo: 30 kg

Dimensioni dell'auto: 115*61*61 cm

Velocità: 3-5 km/h

Tempo di utilizzo: 1 ora dopo 8-10 ore di ricarica

Caricatore: Ingresso: 100V-240V 50/60Hz

                    Uscita: 12V1A

Batteria telecomando: AAA1.5V*2 (non fornite)



             

                    

                         

Funzione

Indicazione della funzione
1. Musica / Precedente: Nella modalità musica integrata, la pressione breve serve 

per cambiare musica, mentre nella modalità dispositivo esterno, la pressione breve 
è per il brano precedente; Premendo a lungo in entrambe le modalità si diminuirà il 
volume.

2. Musica/Next: Nella modalità musicale integrata, la pressione breve serve per 
cambiare musica, mentre nella modalità del dispositivo esterno la pressione breve 
serve per passare al brano successivo; la pressione prolungata in entrambe le 
modalità aumenta il volume.

3. Interfaccia USB: l'inserimento di un dispositivo USB può riprodurre musica dal 
dispositivo.

4. Display di alimentazione: le quattro spie accese indicano la carica completa, la 
luce verde a destra è spenta, indicando la necessità di ricarica, e le due spie a 
destra sono spente, indicando una batteria estremamente scarica e che richiedono 
una ricarica immediata.

5. Interfaccia MP3: l'inserimento di un MP3 può riprodurre musica dal dispositivo.

6. Musica: riproduce la musica integrata nel dispositivo.

7. Interruttore di modalità: commutazione della modalità tra la musica integrata nel 
dispositivo e i dispositivi esterni.

8. Pulsante clacson: premere per il clacson.

9. Pulsante musica: premere per riprodurre la musica.

10. Pedale: Applica l'alimentazione al prodotto. Per spostare il veicolo, premere il 
pulsante 14 "D" o 15 "R" e premere il pedale. Per frenare o rallentare, rilasciare la 
pressione dal pedale.

11. Pulsante luce: accende/spegni/lampeggia le luci.

12. Alta / Bassa velocità: commutazione tra velocità di guida alta e bassa per il 
prodotto.

13. Alimentazione: accendere o spegnere il prodotto, premere brevemente per 
mettere in pausa la riproduzione della musica, quindi premere brevemente per 
continuare la riproduzione, premere a lungo per spegnere l'alimentazione.

14. Avanti: Marcia impostata in avanti.

15. Retromarcia: Marcia impostata per la retromarcia.



Descrizione della commutazione della modalità di 
regolazione

Modalità 1: telecomando.

In questa modalità, solo gli adulti possono utilizzare il telecomando per controllare 
l'avanti, indietro e lo sterzo del prodotto e l'interruttore a pedale non può controllare il 
prodotto.

Modalità 2: controllo manuale.

In questa modalità, le funzioni di avanzamento, retromarcia e sterzo del prodotto 
possono essere azionate solo dai bambini stessi. Selezionare la marcia avanti o 
indietro, premere l'interruttore a pedale, controllare il prodotto in avanti o indietro e 
azionare manualmente il volante per controllare lo sterzo.

Metodo di funzionamento della commutazione di modalità:

Trova l'interruttore della modalità sotto il sedile, ha un coperchio trasparente ed è 
bloccato con una vite, richiedendo ai genitori di aprirlo con un cacciavite, ruotare 
l'interruttore sulla marcia "rc" per la modalità di controllo remoto e urnare l'interruttore 
sulla marcia "manuale" per la modalità di controllo manuale.

 

 

 

 

Funzione e istruzioni del telecomando 
Non cambiare mai le operazioni avanti e indietro quando l'auto è in movimento, 
altrimenti il cambio e il motore verranno danneggiati.
Solo il tutore legale del bambino può utilizzare il telecomando. Il prodotto viene 
azionato principalmente dal telecomando.
Il telecomando ha già completato la verifica del codice quando esce dalla fabbrica, e 
può essere utilizzato direttamente con la batteria aggiunta!



Se non è possibile utilizzare il telecomando, provare i 
seguenti passaggi:
Passaggio 1: spegnere l'interruttore di alimentazione del 
veicolo. 
Passaggio 2: tenere premuti i pulsanti Avanti e Indietro 
per 3 secondi per avviare il codice di corrispondenza, il 
primo sfarfallio del LED;
Passaggio 3: accendi l'alimentazione dell'auto ora, il 
primo LED si è acceso, il codice di corrispondenza è 
riuscito.
Le spie rosse smettono di lampeggiare, abbinate 
correttamente al codice.
Il telecomando per 10 secondi non eseguito sarà in 
standby, premere un tasto qualsiasi per riattivarsi.
Premere il tasto "P" e tenere premuto il freno, tutti i LED 
lampeggiano.

● Non mescolare mai batterie nuove e vecchie o diversi tipi di batterie.
● Non invertire mai i poli positivo e negativo della batteria, altrimenti si verificherà un 

cortocircuito.
● Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
● Inserire le batterie nella polarità corretta.
● Solo gli adulti possono ricaricare o cambiare le batterie.
● Evitare i cortocircuiti nei connettori di alimentazione.
● Ricaricare la batteria solo quando è stata rimossa dall'auto giocattolo.
● Rimuovere la batteria esaurita dall'auto giocattolo e tenerla lontana dalla portata dei 

bambini.
● Rimuovere le viti della batteria con un cacciavite, aprire il coperchio della batteria 

seguendo le frecce e installare due batterie AAA 1.5V con la polarità corretta nel 
modello telecomandato 2.4G.

Funzionamento della batteria

1. Installare le ruote anteriori
Innanzitutto, rimuovere il manicotto dell'albero, il dado e una guarnizione dall'asse 
anteriore, quindi installare a turno la ruota, la guarnizione e il dado sull'asse anteriore, 
serrare il dado con una chiave e infine installare il copriruota sulla ruota. Installare la 
ruota anteriore sull'altro lato allo stesso modo.

Velocita’
Stop

Avanti

Indietro

Indicatore Luci

Sinistra 
Destro



2. Installare le ruote posteriori 
Innanzitutto, tagliare le fascette che fissano il cambio, rimuovere il manicotto 
dell'albero,  il dado, la guarnizione e il tubo di cartone dall'asse posteriore, quindi 
installare a turno il cambio, la ruota, la guarnizione e il dado sull'asse posteriore, 
installare il cambio e la ruota posteriore dell'altro lato allo stesso modo, serrare i dadi 
con 2 chiavi e infine installare i copriruota sulle ruote.

3. Installare il bordo della ruota 
Allineare il bordo della ruota  con la posizione corrispondente sulla carrozzeria e 
installarlo, quindi fissarlo con le viti. Prestare attenzione a distinguere tra la ruota 
anteriore sinistra corrispondente a L1, la ruota posteriore sinistra corrispondente a L2, 
la ruota anteriore destra corrispondente a R1 e la ruota posteriore destra 
corrispondente a R2.



4. Installare il volante
Per prima cosa collegare il cavo del volante al cruscotto, quindi inserire il cavo nel foro 
del cavo e infine allineare il volante con il connettore.

5. Installare il parabrezza, lo snokle e gli specchietti 
retrovisori

Per prima cosa allineare il parabrezza alla posizione del corpo e fissare la clip alla 
posizione del foro.
Quindi installa lo snorkel, facendo attenzione ad allinearlo prima con il gancio sul 
parabrezza, quindi allineandolo con la fibbia sul corpo per installarlo verso il basso.
Quindi inserire gli specchietti nel punto del foro sulla porta. Strappare la pellicola 
protettiva sulla superficie degli specchi.

6. Installare il telaio del verricello
Allineare il telaio del verricello con il foro sotto la parte anteriore dell'auto e inserirlo 
saldamente.



7. Collegare il cavo di alimentazione
Collegare il cavo di alimentazione alla batteria. Quindi accendere l'alimentazione per 
controllare i circuiti.

8. Installare il sedile
Per prima cosa allineare lo schienale con la posizione del corpo e installarlo, quindi 
allineare il sedile con la posizione sotto lo schienale e serrare le viti con un cacciavite.

9. Installare la staffa posteriore
Innanzitutto, collegare le due staffe posteriori e la traversa e serrare l'interfaccia con le 
viti. Quindi, installare la staffa posteriore nel foro corrispondente nella parte posteriore 
del veicolo.



Le fasi di ricarica sono le seguenti
Passaggio 1: trova il foro di ricarica sotto il sedile.
Passaggio 2: collegare il cavo del caricabatterie al punto di ricarica. 
Passaggio 3: collegare il caricabatterie alla presa di corrente.

Av v is o di ric a r ic a
- Caricare la batteria prima del primo utilizzo, altrimenti la batteria verrà danneggiata in

modo permanente. Durante la ricarica, inserire la spina CC nel foro di ricarica e la
spina del caricabatterie nella presa di corrente.

- Non utilizzare questo prodotto durante la ricarica.
- Il prodotto può essere utilizzato per un'ora dopo essere stato completamente

caricato. Il tempo di ricarica è di 8-10 ore e il tempo di ricarica non può superare le 18
ore.

- È normale che la temperatura del caricabatterie e della batteria aumenti (sotto i 60
gradi). Non lasciare che l'acqua entri in contatto con l'interfaccia di ricarica, altrimenti 
potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Il caricabatterie fornito con il prodotto deve essere utilizzato, altrimenti il
caricabatterie e la batteria verranno danneggiati e potrebbe verificarsi anche un
cortocircuito.

- Si prega di caricare il prodotto quando non viene utilizzato per un lungo periodo.

Av v is o di ut iliz z o
- Non utilizzare in strade o vie congestionate, su pendii o vicino alla fognatura.
- Non modificare il circuito o aggiungere dispositivi elettrici al prodotto.
- Non utilizzare il telecomando in caso di pioggia. Tenere l'auto lontano da acqua e altri

liquidi per evitare danni.
- Il carico massimo è di 30 kg: questo prodotto può essere utilizzato da solo un

bambino ogni volta.
- Assicurarsi che l'alimentazione sia spenta quando non in uso. Rimuovere il

connettore della batteria quando non è stato utilizzato per un po' di tempo.
- Prima dell'uso e della ricarica, controllare che la spina e le altre parti non presentino

danni.
- AVVERTENZA: Si raccomanda di indossare un dispositivo di protezione: casco di 

sicurezza, ginocchiere e gomitiere. Non usare nel traffico.



Risoluzione dei Problemi

Problemi                             Cause                                       Soluzioni

- La batteria è scarica.
- Non è stato premuto 

correttamente il pulsante di 
interrutore.

- Guasto al connettore di 
alimentazione.

- Guasto della batteria.
- I dispositivi elettrici sono 

danneggiati.
- Il generatore è difettoso.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Seguire le istruzioni quando si 
utilizza questo prodotto.

- Reinstallare il connettore di 
alimentazione.

- Cambiare batteria.
- Cambiare dispositivi elettrici.
- Cambiare generatore.

L'auto non parte.

La batteria non si 
carica.

- Guasto al connettore della 
batteria.

- Alimentatore non si carica.
- Alimentatore difettoso.

- Reinstallare il connettore.
- Ricollegare l'alimentatore.
- Cambiare l'alimentatore.

L'auto non va lontano. - La batteria non è 
completamente carica.

- Batteria sovrautilizzata.

- Assicurarsi che la batteria sia 
completamente carica.

- Cambiare la batteria.

C'è un leggero rumore e 
l'auto si riscalda durante 
la ricarica.

- È normale. - Nulla necessaria da fare.

L'auto funziona a 
bassa velocità.

- Batteria sovrautilizzata.
- La batteria è scarica.
- Il prodotto ha superato il suo 

carico massimo.
- Superficie irregolare per guida.

- Cambiare la batteria.
- Assicurarsi che la batteria sia 

completamente carica.
- Assicurarsi che il peso sia 

inferiore a 25 kg.
- Guidare su una superficie piana 

e livellata

Manutenzione e Cura

Dopo un periodo di utilizzo, i genitori devono lubrificare le parti fuse in ferro con 
lubrificante, altrimenti si arrugginiranno; devono tenere il prodotto lontano dal 
fuoco e poggiarlo in piano in aree all’ombra; devono collocare il prodotto all'interno 
della casa o coprirlo con un panno impermeabile in caso di pioggia.

I genitori devono tenere il prodotto lontano da oggetti caldi come fornelli e 
caloriferi, altrimenti le parti in plastica potrebbero sciogliersi.

I genitori devono pulire la superficie del veicolo con un panno asciutto o pulire le 
parti in plastica con un lucidante per mobili non ceroso; non devono pulire le parti in 
plastica con soluzioni chimiche né pulire il veicolo con acqua; i bambini non 
possono guidare l'auto in condizioni di tempo umido o piovoso, altrimenti il circuito 
elettrico del veicolo verrà danneggiato.

Quando non si utilizza o non si maneggia il prodotto, i genitori devono interrompere 
l'alimentazione ed estrarre la batteria. I genitori non devono modificare la struttura 
del prodotto e il circuito elettrico e devono far controllare e riparare il prodotto da 
professionisti o sotto la guida di professionisti.



AVVERTENZA
- Il giocattolo deve essere assemblato da un adulto prima dell'uso. Nello stato non 

assemblato contengono punte acuminate potenzialmente pericolose, spigoli vivi e 
piccole parti, quindi si prega di tenere fuori dalla portata del bambino.

- Tutti i collegamenti dei circuiti nel giocattolo devono essere collegati correttamente. 
Eventuali collegamenti errati del circuito potrebbero causare possibili 
malfunzionamenti pericolosi, cortocircuiti, guasti improvvisi dell'apparecchiatura e 
altri possibili guasti.

- Solo gli adulti possono installare le parti e regolare l'auto e tenere le parti in 
movimento fuori dalla portata dei bambini. I bambini possono utilizzare il prodotto 
solo in compagnia di adulti e l'adulto non può uscire durante il processo.

- Solo gli adulti possono caricare la batteria e il prodotto deve essere caricato prima 
del primo utilizzo. Tenere i materiali di imballaggio come i sacchetti di plastica fuori 
dalla portata dei bambini, altrimenti soffocheranno o uccideranno I bambini.

- Da non utilizzare nel traffico.

- Non permettere ai bambini di stare in piedi o giocare nel veicolo.

- Utilizzare solo la batteria specificata dal produttore.

- Utilizzare solo il caricabatterie specificato dal produttore.

- Non utilizzare mai parti fornite da non produttori.

- Non lasciare mai che i bambini giochino con il caricabatterie.

- Il numero di potenze collegate dal prodotto non può mai superare il numero 
consigliato.

- I giocattoli utilizzati dai bambini al di fuori dei luoghi privati possono essere 
potenzialmente pericolosi.

- Il telecomando non è un giocattolo. È solo per l'uso da parte di un adulto e non deve 
essere utilizzato da un bambino. È sempre richiesta la supervisione di un adulto. Il 
raggio di ricezione può variare in modo significativo in base alle condizioni 
atmosferiche, alla batteria e ad altre condizioni ambientali.

- Il pacco deve essere conservato poiché contiene informazioni importanti.

- Questo giocattolo contiene una batteria non sostituibile.

- Il caricabatterie utilizzato con il giocattolo deve essere regolarmente esaminato per 
verificare che non siano stati danneggiati il cavo, la spina, l'involucro e altre parti e, in 
caso di tali danni, i giocattoli non devono essere utilizzati con questo caricabatterie 
fino a quando il danno non è stato riparato.

- A Ricorda che il giocattolo deve essere usato con cautela poiché è necessaria abilità 
per evitare cadute o collisioni che causano lesioni all'utente o a terzi.

Land Rover e il logo Land Rover sono marchi di proprietà e concessi in licenza 
da Jaguar Land Rover Limited.

Produttore autorizzato: Pinghu Qileshi Baby Carrier Co., Ltd.
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Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

Importador/Fabricante/REP:

Spanish Aosom, S.L.

C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.

B66295775

www.aosom.es

atencioncliente@aosom.es

TEL: 931294512

HECHO EN CHINA

If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an 
unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

IMPORTER ADDRESS:

MH STAR UK LTD

1 Northampton Cross Logistics Park

Northampton Cross Road

Northampton

NN4 9FH

0800 240 4050

enquiries@mhstar.co.uk

MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:

MH France

2, rue Maurice Hartmann

92130 Issy-les-Moulineaux

France

Fabriqué en Chine

Importeur/Hersteller/REP:

MH Handel GmbH 

Wendenstraße 309

D-20537 Hamburg

Germany

IN CHINA HERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro 
centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:

AOSOM Italy srl

Centro Direzionale  Milanofiori

Strada 1 Palazzo  F1

20057  Assago  (MI)

P.I.: 08567220960

FATTO IN CINA

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro

RO
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